
K
 nnh

 n>A 
•

,m§

Ü
VI. évfolyam 1907. 44. szám. Det)reczen. november 2.

^>5,,
se Tv. V:

e* ■

J^ . 4r

hdtit

<?' Ó

X«

r..

ÁJN

m

''M.'tx

l\

t§ ’

^.-7-
r2k

w. =f c
7

ílSs fi
, ra ggg

■'Ct^Sx

M’^5

W;
, . *-4

^kJTÍan-yv .'p^TB vt ■

y--'<r

ELŐFIZETÉSI DU;
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 tiller.

Kiadó es iaptuíajdonos:

Iíj. Scheppel Gyula
SZERKESZTŐSED es KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Halottak napján.

Eh is faragtattam, vésettem fejfákat, 
Vannak hulottaim, kiket siratok;
Konyáim nekem is fájdul mossd válnak.
Ha derűs perceket visszahívhatok.
S mégis csitul a lm a sirha/mok mellett. 
Ha meyhányom, retem nemzetem bajáit, 
Átok milliókat ily nagyon hogy verhet, 
Mért nem tombolta ki rajtunk már magát?

Mily boldog a hatott, kenek porló szivét 
Könyörtelen végzet szét nem tépheti,
Ki ellen a gázsiig fel hiába is lép 
S bünnelteli jelen nem véthet neki.
Kern sajdul lelkében emésztő gondolat,
Kern eshet kéltségbe nemzete felett,
Hogy népe a sárba hogyan is omolhat. 
Melyet, mint az Istent, imád és szeret.

Nem-e ezer szerte édesebb a halál,
Mint itt lézengeni kötött kezekkel
Látni, inagyar, téged, ki nagy dicső valál,
Vergődni mint rabot, vérező sebekkel.
Nézni lisztes arcod, melyet könnyek szántnak, 
S azt a rongy mézét, mely tested sem fedi : 
Délibábos, halmos táját szép hazánknak, 
Jött-ment bitang népség amint ellepi.

Van-e érző szívre kínosabb hatással, 
Pusztításod látni édes nemzetem;
Felér ez a tudat százszoros halállal,
Halottak napján a sorsod könnyezem.
Mint a holtak halmán felgyújtott mécses száll, 
Úgy lobban lelkemben rejtett bánatom,
Nézve borult eged, szivem oly nagyon fáj, 
Hajnalcsillagodat mért nem láthatom?...

Élő halott vagy te szegény magyar népem, 
Boldogabb náladnál az, íci már halott; 
Feltámadásról inig álmodnak a mélyen,
Téged sorsod, hited mostohán hagyott.
Vsak a múltadból kél halvány csillag fémje, 
Menyen századoknak bűne megrezeg, —
<)h én már látom a, jövő sötétjébe 
Azt az utat, mely a sírodhoz vezet.

Ifj. Széli István.

A Cognac párlati intézet 
(Destillerie) C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

. belföldi
gyógy-cogoa«-jaL mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria 

gyógszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
i/i palaczk 5 kor., 1/2 palaczk 2.60. Kapható Debreczenben : Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi János 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, P*rtv Koren'’, Rotb Artal 

Annók Sándor — Merkli Ferenc cégnél.



MHÖER ÖENŐ fűszer- és csemege . „
üzletében Debre - \ /

__ czenben. Piac- es Szécheiiyi-utca sarkán van a világ­
hírű TD^—I Cég egyedüli
orosz v-J- 1 LJli. raütára.

Magyar ember nem hasznai mast, csak a hire* lujdusáui 
pedröi. mely le^jonn bajus/növe-'Ztó es ápolószer az össze-, bajusz­
pedrő kes/ítmények közöl., tiaiása gyors es biztos. Rostán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bamentve utánvéttel kül a ki szitő Grósz !Sa^y 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6

DEBRECENI SUROSO.
Az egyik fővárosi lap után a helyi 

lapok is közölték azt a hiit. hogy a tifusz- 
bacilusokat a bor megöli. Ebben kell is 
lenni valaminek, mert az italkedvelő fér­
fiak közül sei.ki sem kapta meg a tífuszt

Népházakat akar létesíteni a föld­
mi vetési kormány. Legjobb lesz Ameri­
kában fölépíteni azokat, mert a nép már 
ott van.

Debreczen város erdészei lovasi- 
tani akarják magukat. A tanács elhatá­
rozta, hogy e kérelmet részletekben 
fogja tefiesiteni Az első részletet már ki 
is utalványozta.

Gyümölcskiállitás volt Debreczen- 
ben. Fülöp Juliánná okleveles szülés/nő 
nem volt a kiállítók közt.

Révi Nándor dr. lett a czigányok jogtanácsosa. Az 
élelmes czigányok úgy gondolják, hogy az ügyvédi költ­
ségeket majd lemuzsikálják. Csak aztán ne Révi huzza el 
az ő (bankmótájukat.

Szanatóriumot akarnak építeni a tüdőbetegek szá­
mára a Nagyerdőn. Nem hiába Tüdős a főorvos.

Vasárnap fogják leleplezni a Diószegi—Fazekas 
emléket a füvészkertben. Tóth András is tesz rá koszo­
rút : az engesztelés koszorúját, mert nemcsak az ő szob­
rát dugták el Debreczen műértő férfiai.

A mi derék tűzoltóinkat 10 és 15 éves szolgálati 
érmekkel tüntették ki. Persze a parancsnokság s nem a 
— — nők. Mert azok 10 -15 évi szolgálat után nem 
igen szoktak a derék cső vezetők tűzoltásával meg­
elégedve lenni.

Publíg Ernő nem kapott kitüntetést. Pedig ő mint 
színházi — — tűzoltó is megérdemelte volna.

Agyalapitványra hívja fel az adakozók figyelmét a 
József kir. herczeg szanatórium. Na erre a czélra sokan 
adakoznának és igen szívesen, — de nem a szanatórium 
számára.

Angyalcsinálással vádoltak egy orvost a szocziális- 
ták. A legérdekesebb a dologban, hogy ezen angyalcsiná­
láshoz a legtöbb esetben a szocziálista munkások szállít­
ják az - — angyalt.

Thaly Kálmán dicsőítő beszédet mondott a Házban 
a kormány mellett. A beszédnek fe'cmclő hatása volt. 
Kvóta és katonai létszám felemelő hatása.

Az ,.István - gőzmalom beszüntette az őrlési forgal­
mat. A régi nóta némi traverzálással aktuális lett. Ugyanis: 
„Nem forog a. nem forog a dcbreczeni gőzmalom.. “

Harden! mégis felmentette a berlini esküdtszék. A 
dolog eme hátulütőjét nem szereti Moltke.

" ” ’; Fiai céghez Debrecen naponta érkéznek 
újdonságok nő: divatcikkekben.

= Óriási választék. —

a legdrágább kincsünkre. Szemünkre a legjobbVigyázzunk szakszerűen és vizsgálat után a legjobb mi- ■
nőségben és jutányos árban Lobi Gyula és Társa látszer-üz- 

letében, Debreczen, Piac-utca 63-ik szám alatt kaphatók.

Hazai és angol gyártmányú gyapjúszövetek mertek szerinti elkészítése.
Sajat gyártmányú feliórnemüek.
Habig-különlegességek.

férfi szabó és uridivat üzlet
DEBRECZEN.

Alnpittatott 1877.

Nagy választékban bel- és külföldi férfi divatcikkek. 
Gallér, kezelő, nyakkendő, harisnya különlegessegek raktára.

FENYŐ SÁNDOR

Őszi és téli czipök, posztó- és börcsizmák legolcsóbban s 
ilegnagyybb választékban NEUMANN TESTVÉREKNÉL a 
Tisza-palotában Debreczenben =^==^===^=

Főkellék.
Hírlapkiadó: Ön meginduló lapomnál szerkesztő 

akar lenni ?
Hírlapíró: Igen és biztosítom önt, hogy mindent 

úgy fogok megírni, amint történt.
Kiadó: Azt minden szamár tudja ! Nekem olyan 

ember kell, ki úgy adja elő a dolgokat, ahogyan meg 
nem történtek.

Debreczeni színészet.
Oláh Gábor darabja tetszett. O volt az 

első oláh, akit nem hagyott el sem Szent-Péter, 
sem a debrec .eni színházi közönség.

Vitatkoznak a színház folyosóján a koca- 
kritikusok:

— Nem jó volt a szereposztás „V. Lászlód­
ban sem.

— Ugyan miért?
- Mindig a művész egyéniségéhez kell al­

kalmazni a szereposztást. így például a kéjenc 
V. Lászlót Temjeinek kellett volna játszani.. .

— Lehetetlenség az uraim — vágott közbe 
a szellemes ötleteiről ösmert Dorong dr. Hiszen 
Henker Katalint tizen is játszhatták volna, de az ártatlan Gara Má­
riát kinek osztotta volna a szegény Zsül >

Zilahy a szinügj'i bizotmány kedvező határozata után elő­
adatta az Ördög-öt. És azt mondta: ezt az egész kellemetlen ügyet 
vigye el az ördög.

Báthory Marcsa, az uj naiva, tényleg — naiva az életben is. 
Sajnos azonban, sok naivából végül mégis anyaszinésznő lesz. Ezt 
úgy fejezik ki — áttért egy másik szerepkörre.

Én is áttérek, jegyezte meg Marcsa. — de csak az anva- 
könyvvczetö előtt.

Tenorista kerestetik. Egy művészeti lapban olvastuk a kö­
vetkező apróhirdetést, melyet nyilván Zilahy Gyula tett közzé: 

lenoristát keresek havi lé forint 
50 krajcár gázsira. Ajánlatok „Senki 
többet - jeligére a debrcezeni színház­
hoz adandók be.

A boszorkány várban eg\- nagyon szép tercet fordult elő. 
Erre mondta a nézőtéren égj' javíthatatlan kin-rimező :

Az előadás alatt ez a tercet 
Szerzett csupán egy kellemes percet.

Arkossy Vilmos mióta visszatért a társulathoz, valósággá 
brillíroz minden szerepében. Zilahv erre jegyezte meg:

Ezt az embert gyakrabban el kellene zavarni, mindig job-' 
ban es jobban játszana.

Egy történelmi darab próbáján történt. A darabban Salgo 
Anna királynő, ki igy szól partneréhez Szilágyi Ernőhöz pontosan 
a szövegkönyv szerint •

— Neked adom koronám felét!
Mire Szilágyi flegmával feleli:
— Na ide azt a 25 krajcárt...
V. Móric Egy ur:

_ Hallottad barátom, Oláh Gábor megváltoz'atja a darabjának 
a címét, hogy nagj obb közönséget vonzzon >

— Mi lesz az uj cim ?
— V. M ó ric. '
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Vadász és Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezső-u. 6. sz.
Villamos erőre berendezett

Ajánljuk elsőrangú kocsijainkat a legdíszesebb 
k i v i t e 1 i g. Használt kocsikat becserélünk, eset­
leg megveszünk. Vidéki szives meghívásra kimegyünk. 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.:
o o o o o o Telefon nz eSész vl.lekre : 44Ö. o □ o o

A megrémült sváb
vagy

hogy lett a tehénből elefánt.
í ! I '''••V

. ! A"? ..X tjrkpOx
JL,.rn a

Afelett töpreng most e két vásott gyerek, 
Hogyan tréfálják meg a tokás öreget.

Ragadva festékes csuprot és a pemzlit, 
A Riska tehenet már is vigan festik.

Gyorsan megy a munka, jóvérű két gyermek, 
Tutyi. mutyik ilyet megtenni nem mernek.

Vissza jön a vén sváb, jaj! ilyet kilátott: 
Riska tehénből lett csúf, nagy elefántot.

Neumann (ívnia
festék-km-Át'iit-sc ii

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám. Telefon : 566.

Végh Gyulánál.
A gummi ügyben.

Festékkirályhoz

Tudósítónk jelenti: Felkerestem Végh Gyulát a 
gurumig ügyben. A fogadtatás igy ment végbe:

Én: A legmelegebb jó napot kívánok.
,0: Hozta Isten! — csak hogy láthatom.
Én: A gummi ügyben jövök.
Ő: Tényleg lesz belőle valami. Már a tanács előtt 

van a javaslat, mely abban kulminál, hogy a rendőrök 
amerikai gummi bottal láttassanak el kard helyett.

En: Persze akkor főkapitány ur is használ gummit?
O: Hogyne. Hiszen az remek óvszer.

En: Es állandóan méltóztatik használni a gummi 
óvszert?

,0: (szomorúan.) — Nem.
Én: Miért ?
Ő: Mert... mert... én már — csak főkapitány 

vagyok...

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
Sokan megütköznek azon, hogy a főispán egy 

borbélylyal szemben beismerte tévedését. Az ilyen 
gavalléros viselkedésről lehet pedig felismerni — a 
született urat.

A Nyirvidékben a pékek, többek között 
ezeket írják : Nem célunk a t. közönséget megzsarolni. 
de a m r elviselhetetlen drágaság arra kényszerit.
Most már a közönség mehet a — pékhez.

Józsa bátyánk a msgyegyülésen szék nélkül 
maradt. Pedig jó az öreg a háznál : ha baj nincs, 
bajt csinál.

A nyíregyházi ajtó és ablak készítő rt.
alakuló gyűlést hivott össze. Eddig úgy volt a vállalat, mint a készít­
ménye — se kint, se bent.

A dohánybeváltó hivatalokhoz kinevezték a szakértőket. 
A dolog olyan, mintha pékeket vinnének hazát becsülni, mert a 
kiküldöttek csak szivarozni szoktak.

Polinszki jubileuma is lezajlott. Nekünk csak az nem tet­
szett, hogy a programra olyan nyilvános volt, mint valami előre 
közzétett vasúti menetrend.

A kalandáriumot kiforga'ták a tanárikar rendeltetéséből. 
Az igazi (Porubszky) Pál napja n.ostmár okt. 31-ére esik.

Egy zsidópap védelmére kelt Ábrahámnak. Máskép nem is 
fogadná az a — kebelére.

Pilissy kilépett a függetlenségi pártból s ezzel akar belépni 
a választók kegyébe.

A lányok mulatságán — hir szerint — külfö'di trikót 
viseltek a ballerinák. Rágalom, mert nem is volt trikójuk.

Meskót a tanárok elnöknek választották meg. Katliedrát 
is kap a sovénizmus tanítására.

A Szabolcsi Agrár bank erélyes felhívást bocsátott ki 
részvényeseikhez, akik el is nevezték érte — ugrál banknak.

Nyírbátorban soká tart a széninség, akár csak Mandel 
cikké'.ek a leközlése.

A ref. tanítók László Gyula felszólításából meggyőződtek, 
hogy elnökük nem valami —- Dobzse László.

A kereskedők és gazdák-köre gyűlést tart. Majd meg­
válik. hogy ki a legény a csárdában, a kereskedők, vagy a gazdák 
megbízottja.

Silberfeld búcsúbeszédében úgy tett, mint a sanda mészáros : 
nem oda ütött, ahova nézett.

I Uri-divat cikkek és utazási 
kellékek

DEBRECZEN, Fő-tér, a városházzal, szemben.
Aszmann Ferencnél
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kolozsvári nemzeti színház.
Bocsánat tek. szerk !
Ha! szerk. ur ! Micsa nő ez a Aczél: Tiszta téboj, habbal! 

A „Nászinduló“-ban majd meg ette a fene a késem alatt Hídvégi 
urat. Úgy reszketett a kezem mikor Iluskára gondoltam, hogy szebb 
barázdát húztam a Hídvégi ur arcán, mint az eke a földben. Egy 
pof és társai kijárt, de mi ez az üröm az én örömömhöz. Ha ! csak 
egyszer acélozhatnám acélom „AczéllaV', de Sebestyén szaktárs ot­
romba élű beretvájával előnyben van. Pláne amióta a Pesti Hírlap 
reklamirozta ezt az ördögfiókát, a nők örülnek utána. Bocsánat 
szerk. ur! de Várady már tarthatatlannak mondja a helyzetet 
és hatósági pecsétet akar nyomatni Kassay ur... diszkrécióm 
tiltja kimondani, hogy micsodájára. Annyit elárulok azonban, 
hogy bűzlik valami Dániában. Makray szaktárs amióta jubilált, 
villanyoztatja magát A felesége a kúráról igen elitélőleg nyilatko­
zott. De nem akar világosodni!.. Az „Embertragédiájában“ bocsá­
nat szerk. ur, de a szappanhabot betömtem Szentgyörgyi öröltös 
szaktárs szájába. Hetyei az Éva kosztümbe annyira csikíandoztatta 
minden porcikámat, hogy a brilliantinnal, nem az ő, de a magam 
haját kentem be. Szentgyörgyitó'l pof, Hetyreitó'l egy rossz helyen 
talált csípés ébresztett fel szórakozó tságomból. A télinő Frida is 
erősen molesztál. Ah! ha turista utat tehetnék mesés dombjain. De 
akadály egy kis zsidó kölyök. Ám bizzunk a végzetben, amely 
kattogó ollóm közé hajtaná, jó majd, ha ő is ugyr akarja, mint 
magam a copán libácskákat. Hah! mics'a combok — habbal!

Bocsánat tek. szerk! Megőrülök! Terkál szelleme kisért.
Agygyő, mongyő kettős számú szakállnyiróval

Habvári,
theatrista hajművész helynök.

Szentgyörgyi István vasárnap „Az ember tragédiá“-ban Lu- 
czifert játszotta. Pista bácsi, ki az előadásra „szőlőjéből“ jött be, 
összetévesztette ezt a szerepét s valóságos Márton csikós volt 
az egész előadás alatt. Azért a közönség nagyban élvezte a csikós 
Luczifert.

Janovich Jenő a Kolozsvári Nemzeti Színház „közszeretet­
ben“ álló, szép szőke fejű direktora minden intrika dacára újabb 
hat évre megkapta a színházat. Herczeg Jenő volt az első, ki a 
boldog direktornak gratulált.

Király Ernő, Rajnai Gábor és Mészáros Alajos most tercben 
éneklik: „Elmegyünk, elmegyünk, Mindnyájan elmegyünk!“ Ellen­
ben Szentgyörgyi az „örökös tag“ igy folytatja: „Nem, nem, nem, 
nem megyek én innem el!"

Váradi Miklós a régi deli művész szintén jubilálni akar. 
Ez alkalomból tervbe volt véve, hogy a Kolozsvári Nemzeti Szín­
ház „örökös tag“ legyen, de fucscsba ment a terv, mert az „uj tag“ 
pártfogásába vette ezt a felvett eszmét.

Kovács Lili, ha tapsolják, hasonlít a cirkuszi lovarnőhöz, de 
nem a lovaglásban, hanem a — csókhúnyásban.

Rubos Árpád, ki annak a nyelvész egyesületnek az elnöke, hi­
vatali kötelességéből kifolyólag nagyobb megrendeléseket tett Tur­
kál Béla speciálista fodrász műtermében.

6ondolatok,
A nő addig játszik a szerelem­

mel, mig összetöri a szivét.

Szegény az a szerelem, mely 
csak ajándékokból él.

Gyakran a bátorság csak a fé­
lelem vége.

Szerelmesnek lenni könnyű, de 
igazán szeretni nehéz.

r-rrr..
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JEGYEZZE MEG, hogy Hrabéczy Antal ruhafostő és ve­
gyészeti tisztító intézete Debreczeii, 
ázéchenyi-u 4*2. sz. a. van. A gőz- 

mosódáhan a ruhát nem klórozzák. =———

Egy éjjel Kolozsvárt,
Csak az 

désben mennv
z esti séták alkalmával tapasztalható, hogy öltözkö

........................ yire előrehaladott városunk közönsége. "W cisz és Tsa
férfi- és gyermekruha áruháza Deák Ferenc-utca 9. szám a legreme- 
kcbb előállításban készít és raktáron tart férfi és gyermek öltonyo- 
két és felöltőket a legkitűnőbb honi, angol és skót szövetekből. A 
sétáló közönség nagyobb része dicséri ruháinkat, mert ami elegáns, 
olcsó és jó, az csak Weisz és Társa cégnél kapható.

Setnicky Olivér báró
huszárszázados kiszólásai.

Ha nők nem lennének a 
világon, a katonaságra szükség 
nem volna.

Ah, meghódítani egy szép nőt! 
ez az isteni. És még is igen 
sokszor a nő viszi a sárba a 
férfit.

A szabad szerelem híve 
vagyok. A törvényes házasság 
szerintem abszurd igazságtalan­
ság. Hogyan is lehet két embert
— életfogytiglani 
vesztésre Ítélni !>

szabadság-

_
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SERVKÖTOK1 :
köldök- és haskötő, görcsérharisnya, 
GUMMI- és halhólyag 1 tucat 1 ko­
ronától feljebb a lehelő legfinomabbig. 
Női Óvszerek legolcsóbban kaphatók.

Cint:

-f

A mértan.
A pamlagon egy szép leány ült.
Én hinta széken ringatóztam, 
Fejemmel egy-egy felkört Írva. 
Mindegyre csak felé hajoltam.

A két fülem kezébe fogta,
Úgy tette a fejem ölébe.
Aztán lassan re ám hajolva.
Csókot lehelt ajak am hegyére.

Természete az már a körnek, 
Ahonnan indult oda, tér meg.
A hintaszékem meg nem állott,
Az ajkaink csak összeértek.

Bejött aztán a lány mamája,
És nyomba vége lett a körnek, 
Mértani mamus rég nem tanult már. 
Nem értene bennünket ő meg.

Szerencsés.
— Milyen szerencsés is ez a Csirkés!
— Hogy. hogy ?
— Tegnap harmadjára büntették meg talált tárgyak 

eltitkolásáért.

fi fiatalság találkozó helye
fne~ a ,,KÖLCSEY“-kávéház. ^
= Szives látogatást kér: SZINETÁR kávés
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Ilona creme
4"J. sz.

es I ona szappan a legjobb és legártammi- 
lanabb arcszépitő szer. Kapható Rácz , á'-

„ . . . . Drogueriájában. Dcbreczen, Piac-utca
Hungária kaveházzal szemben.

#1 Rekord mWuSS&ST1
petroleum 1 liter 14 krajcár DEUTSCH-nál, Debreczen, Hatvan-u.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai

Ah, ma nagy nap lesz 
tyukszemvágó ur. Na nézze csak 
itt jönnek Mile Pali ur, Dere- 
kassy orvos ur, Ullmann a ko­
ronás. A kövérek napja van 
máma tyukszemvágó ur. Ne 
busujjik, sör áll a házhoz.

— Van szerencsém urak!
Erre, erre kérem aláson. Itt 
vannak a kabinok leérem. Csak 
arra tessenek fogalmazó ur 
vigyázni, hogy bele ne tessenek 
szorulni a kabinokba, mer jó 
múltkoriba hegyes hasú Balog 
nemzetes ur is keresztbe akadt 
a numeró ötösbe.

- Erre, erre fijatal urak. Mozogjunk uraim, mer 
elhiil a viz.

kolozsvári csipeszek.
A vármegyei tisztujitásnál nagy a tülekedés.
Dózsa Endre hivatkozva a nemzeti ellentállis alkalmával 

kifejtett magatartására, Írói érdemeire, újra be akar ülni az alispáni 
székbe.

Csiszár Gyula szintén az alispáni széket szeretné, de gon­
dolja. az ö széke, meg az alispán széke közt nem akar. a pad alá 
kerülni.

Hankó Veress Károlyt „heccelik“, hogy : Keresi, ne ügyelj 
se Bandira, se Gyuszira, hanem ülj be az alispáni székbe: de azért 
ö sem mer erre a merész lépésre vállalkozni, mert a császári és 
királyi kamarás urnák iia a nyaka nem is, de a dereka még erős 
tehát a küzdelem | ércében — tel tini állani! Egyébként Pávák 
remeg legjobban, mert a Teleki installálásán részt vett csendőrök 
le akarnak nyilatkozni.

Marosán kórházi miíláb speciálista feljelentést tett tornán 
Béli ellen mert ez a Peszl-éle vendéglőben suttogva bar, de 
súlyosan megsértette.

Hevessy József a pécsi kiállításon arany érmet nyert. Ezt 
táviratilag tudatták vele, de hibát csináltak a távira ban és igy kéz­
besítették az értesítést:

„Pécsen arany eret nyert 1“
]levessyt mit sem bántotta ez a távirat csonkítás, hanem 

egész hidegvérrel mondotta:
„Se baj, dupla vagy semmi!1
Kolozsvárt mostanában nagy a borfogyasztás. Ennek oka 

az. hogy a vitézkötéses, oláh megcsendesitö, Kökössy Káiolv 
Sepsiszentgyörgvröl megérkezett a — szigorlatok elvégzésére. A 
sepsiszentgyörgyi korcunárosok, mivel exisztenciájukat veszély z- 
tetve látják, ez ellen óvási jelentettek be.

Pál Lajos Kolozsvár legnagyobb embere, Irsay József 
káplánja, különös fcecsb n kezd állani a nők előtt. „No p.-rsze, 
mondjí erre Pál Lajo--, azt hiszik, a káplánja sem külömb, mint a 
gazdája“.

Kolozsvárt is megalakult a közös konyha. Hogy nem sokáig 
fogják főzni ott a gulyást, bizonysága, hogy Herczegh Jenő is a 
tagok közt van.

Kolozsvárt nagy csoda történt, dr. Pálffy József kitűnő 
krimináiista, ki most gyakorolja magát a francia nyelvben, válasz­
úiról, hová állítólag hivatali kötelessége minden héten kiszólitja, 
szinjózanon érkezett vissza.

Az egyetemi tanárok megalapították a tejszövelkezetet. 
Messze menő a céljuk: az ö pénzükön nyomtatott sajttakarónak 
már saj'ot is akarnak készíttetni.

A cigánypatak rendezése, amely csekély 30 éve vajúdik 
és Salamon Totyóval együtt vénült meg, végre komoly tanácskozás 
tárgyát képezi. Eljutottunk a - helyszíni szemle folytatásáig. Ha 
igy haladunk, 100 év múlva már kész lehet a konkrét javaslat is.

A közös konyha november elsején megnyílik. Fekete 
Nagy Béla bevette a szabályzatba, hogy a közös konyhába katonák­
nak belépni tilos. Ott csak ö nyalakodhatik — a konyhán !

Bréver János varosatya újjászervezte a kereskedő dalárdát. 
Okosan. Legalább lesz mivel eltemetni az uj perrendtartás folytán 
elvvsztendö számlákat.

A sajtóiroda megnyilt Nevitrv szaktárs és rendfogal­
mazó, mint bejegyzett cég megnyitotta a sajtóirodát. A kolozsvári 
riporterek ennek folytán mind agylágyul.isba estek. Nincs többé 
mit szimatolni. A sajtókönyvben minden megvan, — amire az újsá­
goknak nincs szükségük.

Dr. Wetten stein comainja. amely tetszik tudni a tüdő- 
vész bacillusok gyilkosa akar lenni, idöröl-időre beadódik szenzáció­
nak. Eddigi kísérletezés szerint pedig csak még a dominópártiknál 
alkalmazta sikeresen Wettenstein. Messze vagyunk még a tüdövész 
bacillusoktól.

Tisztujitás a vármegyén. Készülnek, fegyverkeznek a 
vármegyén. Dózsa hiába szorongatja Czinka Pannát, annak már ö 
lágy, lágyabb. leglágyabb Keményebb íiut Hankó Verest akarja az 
alispáni székbe látni. Nincs is rossz gusztusa. Hankót még tényleg 
favorizálják a kolozsvári korzón. A kamarás azonban már letört.

Polcz Rezső leteszi a sisakot. Végre Polcz Rezső lemon­
dott a tűzoltó főparancsnokságról. Rég nem tud már az öreg tüzet 
oltani, de makacsul fitogtatta a tehetségét. Most végre társult Sa­
lamon Totyóval és megalakítják a „Lemondás“ nyelviskoláját.

Wekerle mtgkösz'nte a város üdvözlését. Gondolta magá­
ban : Hát ezek azok a rebbellis fiuk P Nü-ná ! ? !

Csikai Gyurinak két klarinétját ellopták a Braun Miska 
üzletéből A főkapitány azzal vigasztalta, hogy ha a rendőrségről 
eltűnt 100,000 korona, akkor kámforrá válhatott a Csikai klárinét- 
jai is.

j-firsch Izakhel és Veselényi jSlátbán.
— Oz én Szálikám von edj 

oronyos asszuny. Ha vadjok én 
távul a házthól, ő sokat szukta 
csuklondozni.

— Mert von o te feleség edj 
— khólikás.

— Össön meg a gota.

— Mikor az ojságok írták 
oztot. hodj járja a fekete himlő, 
én is szolottam a duktor Hozen- 
trógerhez. Kérdezi thőlem, hodj 
van mi baj?

— Vadjok én edj hójagos 
himlős doktor ór, — válaszol- 
gattam nekik.

— És rendelte edj nadjon jó orvossá 
Igen, edj huszonüt deka — ruvar

8
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Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. — Moder 
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczsni Ruggyanta-Bélyagző-gyár
és nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám.
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fiVArÜ CÓ ti/I At* kötszer, orv. si műszol-iára, pipere ésl*jOrn Dali ti ül férfi divat áruháza ===== 
Debreczen SimonlYy-utca. (Bérház.

Harisnyakütő-ipar vállalat. 5ÖSbSSínél
= Debrecen, Főtér, Tisza-palota. ---- ----

RptPffPlíIlPlf ®s vérszegényeknek ajánlható kitűnő gyógvl’atásu 
DGlCgGMIGIV vörös és fehér gyógyborokat ajánl Márkus Sándor 
qorkereskedő. Debreczen. ttungária-kávéhá/. mellett. Telefon : 567.

8unár és Hájfejü
— Hej, sógorom, ha 

még eccer huszonöt, har- 
mincz éves lehetnék. . .

— Hát oszt mitívő 
lenne sógorom ?

Sosse nősülnék meg 
sógorom, de tartanék ojan 
kellemetes szíp majorosné- 
kat, hogy arra mán Oláh 
Károly szénátor ur is aszon- 
daná: — Irigylendő a kend 
ílete Gunár uram.

— En nem tóm sógorom mitűi, de én úgy pccccm 
hogy aranyeres vagyok.

— A Bikába kapta sógorom.
— Mán tejessíggel úgy kell lenni sógorom, hogy a 

sok ülistől van. Na de ezut nem is ülök egy pohár viz 
mellett este nyócig.

— Lássa sógorom az ilyesmikír szók oszt" Nímet 
András siránkozni.

Szabott árak.
Vevő: Negyven forintra tartja ezt a nagy kabátot ? 

Az sok. Adok érte harmincat.
Kereskedő: Sajnálom, nem tehetem. Nálunk sza­

bott ár van.
Vevő: No hát harminckettő lesz.
Kereskedő: Nem lehet. Hanem 

harmincötben

Idős Bugyi Sándor
levele ü felsígihe’ az eránt, hogy mán ne lessenek Becsbe hóira nyo­

morítani a magyart.
Tekintetes U Felsige Ur!

Altit ez a tunikás Szabó 
Ferke beszílt tennap a 
koplalóba, hát a mán 
nem ír v íny es, mer' mon­
dok a mán mégis disztó- 
ság engedelmet kírek nem 
oda felelvén, altit az oszt­
rák, a faja vesszílt ki 
tecilt tudni vélünk
szemközt csinálnyi akar. 
Dejiszen újságolvasó em­
ber vagyok én Tekintetes 
U Felsige, ámbátor ha 
nem is vagyok betűvetés 
ember, dejazomba' a tu­
dományos Nagy Jóslta 
kiolvassa nékünk a/.tat, 
akit m es meg akar a dísztó 
osztrák. Aszongya a luni- 
kás Szabó, hogy ujfent 
teccenek Itoótázni. Flászen 

hogy mijaza koóta, aho’ ippensíggel nem teccik lenni podlucijomnak, 
de aztat mondja a pisze Varga, hogy ezut’ minden pengő után két

pengői fizetünk az osztráknak, fiát osztán aztat tessik nékem meg­
mondani Tekintetes (J Felsige ur, hogy altkor mi marad a Nónijusznak ? 
tlát a csanád, aki szintúgy a pijacrul íl, mint minden szegény ma­
gyar ember. Mán csalt tessen megengedni abba a tekintílyhe, hogy ez 
nem gilt. Távojrul se' akarok összekoccanni Tekintetes U Felsígível 
teccik tudni, de" ha ippeg kell, hát ha. ippeg teccik parancsolni, én 
akadémiába őgyeledek magával a nímet császárral is. Mer’ híjon Isten 
szavával mondok tekintetes Ű Felsige, nem az ír’ mondok, mintha mon­
danám, d ej a mi sok, a csalt sok, oszt’ csalt a mondó vagyok, hogy ha 
ujfent oda kerül Velternye ur, hát lessen megmondani néki, hogy hát 
íí se kívánnya a másét. Másríszrűl, hogy teccik lenni jelenlegesen ? 
Aszontált, hogy betegnek teccik lenni, valami tüdőbetegsígbe. flászen 
csak ne tessíit hallgatni a felcserekre. Tessen szavazatomat bízni abba 
a tekint íjbe, hogy reggel, dühe, aut’ ágybatítel előtt tessen beltöpni 
öt félii:er melegbort jó borsoson, meg tessen látni, hogy nem teccik 
megmaradni menyecske nékül akkor nap. Csak rám tessen hallgatni. 
A másfél fenekű Balajtit is én állítottam talpára, peig íí rá mán 
aszóinál; az orvosok, hogy itt mán nem segít semminemű erőtakarmán. 
Na hiszen, hogy így monták. Tessen oszt’ megírni mire leccet járni a 
meleghorral.

Máskíp becsületes jó szándíkkal marattam Ű Felsígihe a vín
Bugyi Sándor, 

debreczeni talyigas.

Műfordítás.
Tanár: Lepénycssy, fordítsa 1c ezt a mondatot: 

„Vita male finita est".
Diák : A vita máiéval záratott be.

Szitás Julcsa levele Csinos Pistához.
hi es Pistám !

Na liát ezt mán bizony Isten 
ki nem állom ! Kíp/eld el drága 
parázstököm, hogy mi tört int 
vélem. A múlt este 12 óra után, 
mikor a turbíkolás mán szítvál­
tunk, liát alig hittem, liogv fá­
radt tagjaimat átadjam a pihe- 
nísnelt, alig szunnyadok el, hát 
elkezdi valaki a villanycsengőt 
veszettül zörgetni. Ki szólok oszt, 
hogy ki az. azt mondi egy hang 
hogy: Nyissa ki aranyos Julis­
kám. Mindjárt megismertem, 
hogy a kissebbik urfi, leugrok 
oszt’ a vacokrul, kinyitom az 
ajtót, liát a nyakamba borul 
oszt’ irtó-tatóan eikezd rimán- 
kodni, hogv kísérjem a szobá­
jába, mert U irtóztatóan beteg, 
oszt' meghal. Nagy nehezen oszt’ 
betuszkolom, lefektetem, jó 
percnyi vickándozás mán oszt' 
ott hagyhattam; elaludt Alig 
fetszek le, eliun jön a másik 
nrfi, a Középső: ez is bevót csutorázva, mert nagyba dúdolt valami 
úri nótát, liogv : ffa férfi mitótod egy liőgyre feltevéd''. Evvel lia- 
sonlókíp" járok. Tíz percnyi kecmergís után ezt is elaltatom, l.e aka­
rok feküdni, etun jön a harmadik urfi. Kivánszorgok a nyoszolyábul, 
kinyitom az ajtót, be van rúgva, mint egy dísztó, oszt" minden áron 
az én nyoszoiyámat nízle a magájának Tiz perenvi kínlódás után 
ezt is letuszkoltam. Félháromkor oszt' mán valósággal majd összees­
tem. Elalszol;. Eccer csak elnin zörgeti« újra az ajtót, hát jön az 
öreg naccságos ur. Éltül a vín szamárfül oszt’ alig tudtam megszaba­
dulni 4 órakor. Na liát ez borzasztó. Ilyen helyem még nem vöt. 
Hónap megyek az öt eg Siriav tekintetes úrhoz, hogy agyilt egy más 
helyet, mert én ezt ki nem bírom, hogy az égisz családnál csak én 
viseljem a terhet.

Adóig is, amíg ez a terhes állapotom megváltozik, itt küldök 
10 koronát, oszt’ gondolj a te összekínozott, szerető

yú csádra.

DONOGÁN és SOMOSSY
Megérkeztek az őszi divat gyönyörű újdonságai, női ruhakelmék, 
■*= selymek, velezek, ruhadiszekhen. —

Le olcsóbb be- 7 A\J A T7 1/ V T LTTA 
vásárlási forrás '-/GV \ n 1 /aIV 1 Gl?v)
divatüzlete Debreczen, Piac-utca 16. Blouz, gyermek- __

ruha, téli trikó, alsó ruka, harisnya. kesztyű. Női és férfi fehérnemüek.
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Úriknak hclüYßknßk fia,t1aloknak,és öregeknek a legcélsze- Wl.iiuian, JioiMJfc.Uítn, IU|||, ajandektargyak MENTZE
— áruházában kapható Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. =

Kolozsvárt, ..ARANYSAS“.
— Tulajdonos Boday Atiliály. —

Könyveket és könyv- gm & árért áll an -
tárakat, régiségekek dóan veszek
RADIOS SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szám.

Gavallér Mária
pletykáiból.

— Végre valahára kezeiket csókolom, 
eltrefeltem a helyet. E n án hely'. A tekin­
tetes tir nígy éves házas, aztán, hogy a 
naccsága beteges h’t azont.i a tekintetes 
ur, hogy ne törődj te Mari semmivel, egyed 
a szőlőt kiflivel, mert te leszel nékem a 
naccsága. Én meg vállalom az ilyesmit',' 
kezeiket csókolom, mer izibe bele ílem 
magomat az uj kovártijba. Ts.i hát az Isten 
se áthatott vóna takarosabb helyet. A nacs- 
cságos ur még. hála legyen Szent Antalnak, 
még mind g egy fiju magáir, amellett meg 
akkor fekszik, mikor nekem teccik, akkor 
kelek fel, mikor jólesik. Pince, spájsz kulcs 
a kötöm zsebibe. enyém ez kerek világ. Van 
kapukulcsom is, külön konyha is, akkor
nízek túl a tekintétes uron. mikor a termíszetem kívánja. Eiktum, 
rektum kezeiket csókolom, most jó helyre házasodtam.

Barátnők közt.
— Hogyan töltötted a tegnapi napot ?
- Sehogy. Képzeld, nem akadt semmi ok, hogy a 

férjemmel veszekedjem.

■r/A

Cserép, tégla bár egyre hull. 
Még sem dühös a házi ur

Választási harcok jdajdunánáson.
— Saját külön harctéri tudósítón.tói. —

Népoktató tiór János szerkesztő urék még a vicispán 
választáskor meghordozták az egripiros bikavértől véres 
korteskardot, hogy Zách Felicián családjának sorsára 
juttatják azokat a -bizottsági tagokat, akik Gyula vezér 
ellen merészeltek szavazni. A helyi érdekű akarnokok, 
törtetők és az orruknál, érdekeiknél fogva vezethetők be­
vonásával ilyen irányban dühöng a megyebizottsági vá­
lasztással egybekapcsolt irtóhadjárat, amelynek színhelye­
ire saját külön harci tudósítót küldtünk ki.. . Oh, jaj!

—- Halló... Halló! Máris csilingel a vármegyei 
telefon. — — —

Baán Géjza örökös önjelölt, mübeszélnök és párt­
elnök mostan is a politikai helyzet megszilárdításán fá­
radozik és a Décsé-féle kásamalomban következőleg 
nyilatkozott:

— Hazámért, dicső nemzetemért nemcsak életemet, 
véremet kész vagyok feláldozni, hanem a jogosan meg­
illető ál 1 amvezérségről is lemondok, mert én - kedves 
Szabó Sándor szomszéd uram — születésem óta baán 
vagyok és látják kegyelmetek: mégsem pályázom a hor­
vát baánságra. És addig, amignem a jó Nánás város 
megválaszt majd országyülési képviselőjéül, meg­
elégszem a sovány megyebizottsági tagsággal is; 
mert én a legönzetlenebb hazafiu vagyok és fogadott sző­
kébb hazámért, a szép Hajdúságért élek-halok...

Ezzel végződött is a tanulságos szép beszéd, mert 
egyik, a törzökös hajdú Mirkó-párthoz szító magyar köz­
bevágott kegyetlenül:

— Hej, Géjza, Géjza! Hát egy kis kakashalmi sava­
nyú szőllő nem kéne ?

Derék székely György Pál leginkább megjárta a 
Baán Géjza és Csiha Elek urak honhazamentő pártjá­
nak önjelölő gyűlésén. Az öreg góbé ugyanis ezt java­
solta: „...a hivatalos jelűteken kívül minden kerület szá­
mára jelöljünk még pótjelölteket is azon célból, hahogy 
a választóknak nem inyök szerinti a hivatalos jelölt, 
akkor (persze Géjzáék kegyelméből) más megbízható 
hazafiakra is szavazhassanak."

Géjzáék el is fogadták az indítványt, de még pót­
jelöltnek sem nevezték ki az öreg góbét: bezzeg, ha 
saját bokros érdemeiknek kitüntetéséről van szó, nem 
ilyen szórakozottak honmentő uraimék.

A malom alatt úgy beszélik, hogy Csiha Elek uram, 
újjászervezett pártunk széles dongája oszlopos tagja, leg­
közelebb megszivlelésre méltó indítványt készül fogalmaz­
tatni a vészbizottsághoz. Határoztatni kívánja, misze­
rint a vészbizottság 1848—67. évi jelszámos bijjogzó- 
vasat kovácsoltasson a hires Kuku czigánnyal, mert Csiha 
uramék jövőre csakis az olyan polgártársakat ismerik el 
megbízható jó hazafiaknak, akik — tekintettel arra, hogy 
baloldaliak vagyunk — baltompor áj ukr a engedik siit- 
tetni a tüzes bijjogzót. Ez lesz osztég az igazi vérszer­
ződés a patkoló kovács műhelyben. .. ___________

Skóth Sándor ,e5,""i"s
> l ékszertárgyak és különlegességek
ES CZUSi legszebben, legizlésesebben készülnek

C7fÍl/flTfT DEBRECZEN, Csapó-utca 30-lk szám. = 
uZ/U1iLNEiL Átalakítások és javítások a legolcsóbban

Bör-lack,gummi övék
Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca o9 sz 

Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.

^KUUl JflllVVI fegyverraktára 
Debreczen, Piac utca 75. szám alatt 

* (az Ipar- és keresk. bankkal szemben)

Mindennemű állatok és madarak lemeszel!« kitömését elvállalja!!!

Sollten! acélzsebkések.SÄ iff&S?-.
- MENTZÉNÉL Debreczen, Kossuth-utca 4 szám. -

, „ , ékszerek dús választékban legmegbizhatób-Aranv- P71EÍ ban beszerezhetők Kostya János ékszerész 
fii tillJ - ULUul Debreczen, Széchenyi-utca 1.

\
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Carambol Flórián.
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— Házas életeidben for­
galmi zavarok állottak be. Kö­
met gyakori ájulás veszi elő, 
tegnap meg közel állottam a 
— vigözvej ységhez. Köm le­
nyelte vacsora közben az ■ gyik 
szemfogát. — Sz- rencsétlensé- 
gemre nem akadt keiesztbe a 
torkán. Lenyelte. Különben a 
kedves nőm mindent a nevemre 
íratott, házat, szőlőt, földbirto­
kot Székelyhid alatt. Ez a be­
széd. Ezt csinálja utánam a 
sok szájhős három csillagos.
Könnyű protekció lévén belé­
pőt tvanni a zsíros hivatalba, de 
a maga emberségéből ke;tö sem 
vinné valamire. Tesssék itt 
v-.gyok én. Kém boldogultam 
a M A. V.-nál simán, megnö-
siilrem. Kőm bátyja nagy kutya lévén a pesti V. V.-nél, rigtig ami 
b zonyos, hogy ujévk r igy köszönt a kapus : Jóreggel" C ara mb d 
iö tiszt ur. Csakis, tisztelt háromcsillagosok

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról. —

A calabriai földrengés okát sikerült a tudósoknak 
megállapítani. A föld azért indult meg, mert ha nem is 
Calabriaban, de a vasárnapi kalábriászban Korda Sán­
dor elnézte a négy' alsóját s ugyanakkor a derék Schwarc 
Mór elvesztette az uhu ultimóját. Amire elénekelte szo­
morún: Azt az uhut bizony Isten nem bánom, csak az 
ulti, csak az ulti, csupán csak az ultimómat sajnálom 
Ettől a daltól is meg kellett a földnek rendülnie.

A megyei választásokon Tiszáék megint szö­
vetkeztek az oláhokkal a 48-asok ellen. Ezt a történeti 
eseményt most örökíti meg Etsedy Náci ihletett ecsetje.
A Pece-utca Rafaelje azt a pillanatot festi meg, amint 
Duma Flórián sírva borul Gábel Jáákauv hasára, mi­
közben Mokri János ann\ ira élére állítja a helyzetet, hogy 
a hely zet ezen az élen 8 napon túl gyógyuló sérülést 
szenved. A képet az Alduna ármentesitó' hivatal őrmesteri szobájá­
ban helyezik el.

A színházat el akarja adni Somogyi A pályázók sorában 
van Dikker Illés, aki arra is vállalkozik, hogy az alsós szerepeket 
maga fogja játszani, Zana Ágoston, akinek első dolga lesz egy eme­
lettel megfelebbezni a veszkijárókat. Boros Jenő, aki a Szigligeti 
nevet eltörölve Nagyváradi Friss Színháznak óhajtja nevezni a 
múzsa hajlékot és végül pálvázik Lebovics és Weisz, aki teljesen uj 
irányt szabna a színháznak.

A tifuszos betegek lassan-lassan gyógyulnak. Rendes Vil­
mos kijelentette, ha a kőmives sztrájk nem jön közbe, mindnyájan 
felépülnek. ' J

A gazdaaszszonyok roppant módon meg vannak rémülve. 
Az összes szakácsnék és szobalányok fel akarnak mondani. Mert 
az a hire, hogy' Bécsbe lielyezik át a házi ezredet.

A színházi kórus egyik szőke szépsége be akarta magát 
oltatni himlő ellen.

Édes doktor ur — könyörgött Altmann színházi orvosnak 
— olyan helyen oltson be, ahol nem látják.

— Jaj édes lelkem — felelt a doktor bácsi — magán én olyan 
helyet a legjobb akarattal sem találhatok.

Egy asztaltársaság buzgó tagjáról beszélik, hogy a minap 
este kis kiruccanásra készült hazulról s ugyancsak bosszankodott 
es szidta a feleségét, hogy a kalapját a kály'hára tette :

— Micsoda hülyeség ez? — pattogott haraggal — ennél 
ostobább helyet nem is találhattál volna ennek a kalapnak.

No no — csitította az asszony' — majd találsz te mindjárt.

Katonakesztyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-érl,

Lezter József fényképészeti, festészeti és fény képnagyítás! 
műterme Piac utca 44. Államié kiállítása műt wem kapu bejáratánál

Szerkesztői üzenetek.
Bözsike. Arcképét megkaptuk. Konstatáljuk, hogy önből el­

fogadható koloratur énekesnő lesz, amennyiben — remekül fest igy 
trikóban.

Özvegy nö : Nagysád még csak két hónapja özvegy s már 
is — unja magát. Ha igy áll a bál, dobja el az özvegyi fátyolt és 
egyen — modern nő.

Színházlátogató. Ön egy nagyobb szabású estét akar a Zi- 
lahy társulata tiszteletére rendezni. — Mit főzessenek vacsorára ?

inéltóztatik kérdezni. Ha megengedi, összeállítjuk a vacsora 
rendet. Tessék: kevés foghagymás kolbászt tormával, de annál több 
karimás kását és — metéltet.

Községi bíró. Bátyánk levelezőlapon a következőket jelenti 
be: — Tessenek tudomásul venni, hogy én nem szoktam dunnát 
használni, mert paplannal takaródzom. Mi csak arra vagyunk ki­
váncsiak bácsi, hogy mi közünk nekünk ahoz, hogy ön nem hasz­
nál dunnát, hanem paplant.

T Dorottya Nagysád közelmúltban azt álmodta, hogy vőle­
génye Aladár egy vidám nővel enyelgő. Másnap aztán alaposan ki­
kapott szegény Aladar. No hát, ez nem járja nagysád, mert hiszen 
csak álmodta. Hátha természetben tetszet volna látni Aladárt > Úgy' 
látszik, hogy Aladár is jó helyre fog nősülni. Szegény tatár.

Kanvakó József. Uraságod nem nyert az osztálysorsjátékon 
s ez úgy elkeserítette, hogy; két napig ivott. Kár volt levele végére 
oda nem biggyeszteni . . .És otthon az asszonytól húztam ki a 
lutrit.

A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő -wq

a legjobb bajusz-sodró ! Nem tépi, de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára öl) fillér

Ké-zitőbelye s főraktára:

MJHALOVITS JENŐ j
gyógyszertára Debreczen.

Takarék-tűzheiyek, 6gL™'
Ezüst kályhafény. Díszes kályhatálcák. Konyhaedények

Sesztina Lajosnál, Kfa

Killer €9e
flohrOP7PH Plop U 1A Mindenféle bútorok, fényes. 
UGUIuÜLull) Hub Ui IHi szolid- és Ízléses kiállításban.

cs és kir. udvari szállító
bútorgyára és 
butorraktára

SCHWARTZ ARMIN
Ugyanott WT häHSIiyä liÖtÖdß. “SW
Harisnya kötések és fejelések mérsékelt áron elvállaltatnak.

\ illámos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását 1 égj Hiányosabban és jótállás 
mellett eszközli h'öldvari I.. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kos*uth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) \ illamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 1W3.

j mlXLM
.&!« <£> 

-Mt íi

. f/V

.4 x rt V
7 ö#' l

A ..Karikás- 4.Í. számában közölt képtalány helyes megfej­
tése. -Minden halál dicső, melyet a hazáért szenvedünk \ Nyer­
tes : Bán Margit.
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ZÁDOR LAJOS UTÓDA 
DIVATTERMÉBEN

az őszi- és téli női divat vál­
tozatos újdonságai szövetek, 
kosztüm posztók, selymek, 
bársonyok mindenféle díszí­

tések,

p- is gyermekfelöitők
megérkeztek.

I Móthó TnnnQ légszesz és vízvezeték vállalata Deb-
dJLLCtj UlJ v V CtllUu rpr.7Pn Pelei fia-n. IQ Telpfnuszám 391.reczen. Petetfia-u. 19 Telefonszám 321. ‘ ;
Légszesz, vízvezeték, angol closest, csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezési, gőzfűtési, központi vi/melegitő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

..atar pcs többé kehes ló!
Kun Kehpora

Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

=- Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. -------
o o o o DEBRECZEN, Kistemplom mellett, o o o o

Valódi francia és angol óvszerek 
leflnomabb minőségben kap­
hatók 12 darab 4 koronáért

HELLER MÁRKUS látszerésznél Debreczen, 
Kossuth-u. 8. Színház mellel!

„Kispipa vendéglő és sörcsarnok“
Degenfeld-tér 8.

Kitűnő magyar konyha, olcsó, szolid 
— ' cs pontos kiszolgálás. -------—
Szives pártfogást kér a tulajdonos:

F1XL GYÖRGY.

szépitőszerck ma már elismert legjobb cosmeticus 
készítmények legfényesebben bizonyítja ezt legyna- 

w " "7 - gyobb kelendőségük. Tessék megkérdezni a főrak­
tárban. Sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaznak, amit legutóbb 
Nábráczky főszolgabíró úrral kiszáll dr. Técky járásorvos ur hiva­

talosan megvizsgált:

a Jegvastagabb szcplőt, máj foltot, vimmedlit, pörsenést, vagy bárminő 
bőrcsunyaságot biztosan eltávolít, teljesen zsir- és olajmentes, púder 
alá nappal használatra remek ráncfedő, a leghervadtabb arcbőrt öt 
perc alatt üdévé és Un*|U nrp|/Qnnnc éjjelre zsíros hatása gyor- 
bársonypuhává tesz. IflulllU ül uMjIIUuu sabb. Tégelye 1 kor. és 
1 kor. 60 fillér. Készíti Kun István gyógyszerész szaklaboratóriuma 

Debreczen. Kapható Tóth Béla gyógyszerésznél Tiszapalota.
Ha nem hasznai, árát vissza adom.

f?

M l||j|B|,y
V- V,

a legjobban kö­
högő ló sem 

köhög használata után S—5 napra. 1 do­
boz. í korona és hogy mindenki meggyő­
ződjék ezen állítás igazságáról, próba- 
dobozokat is árulok darabonkén 80 öli 

Kész.ti KUN ISTVÁN gyógyszerész 
szaklaboratóriuma Debreczen. Kapható: 
Tóth Béla, Mihalovits, .Muraközi, Kovács, 
Sz. Tóth, Grósz Nagy Ferencz, Radákovics, 

Steiner, Mautner, Kóczián gyógyszerész uraknál és a drugeriákban. 
Ha nem hasznai, árát (most kéznél vagyok) visszadom.

TÖTH GYULA ft
vasnagykereskedö

DEBRECZEN, Várcsliíiában,

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák, fürdőkádak, vaslmto 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „HKL“ 
és pnsztithatatlan SPHTHX 
zománcedények.

Nagyvirágu Chrysanthemumot
■ nagy választékban és ■

halottak napjara

koszorúkat Ä^Äben 
JHiflá ALAJOS

legolcsóbb butorraktár SäT*
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusahb 
Ajánlatos tehát mindenki figyel- "ITT PTOf? Pl TTTTT 1 
Iliébe, hogy bútorvásárlás alkal- ily H I \ / I— V I I.Ű 
mával okvetlen fölkeresse - • • UlUÍJ U 1 UJJ 11

nagy butorvásárl rendez
választékú rataraiban. 

legolcsóbb butorraktárát Debreceu- 
Szóchenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kár­
pitos és díszítő munkát jutányosán készít

11

••
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előmoz- 
zt pedig 
oglalko- 
. vissza-

Bozzay 
ügyész, 
íin bizt. 
ijdono:, 
ó Béla

„MEZŐGAZDASAGI BANK MINT SZÖVETKEZET“
Debreczenben, Piac-utca 38. szám alatt. Főposta mellett.

yfláirási felhívás
: a „jVíezőgazdasági gank mint Szövetkezei“ l. évtársulatába való belépésre. =

A „Mezőgazdasági Bank mint Szövetkezet“ heti 20 filléres törzsbetétek mellett 1907 október hó 
1-én kezdi meg első 5 éves évtársulatát.

A „Mezőgazdasági Bank mint Szövetkezet“ célja egyrészt a takarékossági hajlamot előmoz­
dítani, hogy ezáltal még a legszegényebb is csekély heti befizetéssel nagy tőkéhez jusson, másrészt pedig 
úgy szegénynek, mint gazdagnak, gazdának, iparosnak, kereskedőnek, tisztviselőnek, vagy bármily foglalko­
zású egyénnek még a legnehezebb pénzviszonyok között is a legolcsóbb kamat mellett, hosszú időn át vissza­
fizetendő kölcsönt nyújtani. A kölcsönök heti befizetésekkel törlesztetnek le.

Mr Így heti törzsbetét 20 fillér. ~wa
„MEZŐGAZDASÁGI BANK MINT SZÖVETKEZET“ IGAZGATÓSÁGA DEBRECZENBEN:
Elnök: dr. Magoss György városi főügyész. Alelnöki Geiger Simon nagykereskedő. Vezérigazgató: ifj. Bozzay 
Pái. Ügyész és jogtanácsos: dr. Geiger Ali Idős. — Stern Péter nagybirtokos, dr. í’óczv Emil városi aliigyész, 
Ehrenfeld Mór nagybirtokos, Sz. Jármy Tamás kultur mérnök, dr. Lukács Emil ügyvéd, Aus/.terlitz Annin bizt.
főügynök, Ungváry József nagykereskedő, Sziics Ödön nagybérlő, ifj. Weichinger Károly kávéház tulajdono ", 
Farkas József nagybirtokos, Weiner Adolf nagykereskedő, Kupferstein Jakab nagybirtokos, Tlntrzó Béla

bank-főtisztviselő.c

MEZŐGAZDASÁGI BANK MINT SZÖVETKEZET DEBRECZENBEN.

A Mezőgazdasagi Bank mint Szövetkezetnél Debreczenben 1907 évi október hó í-tői 
hezdödőleg heti 1 korona befizetés és csekély pótdij elleneben

í^F*" 1000 azaz egyezer koronát ~f|8§
biztosíthat magának minden 24 és 60 év közötti ember, aki a szövetkezetnek annak megnyitásával egyidejűleg 
szervezet takarék!»iztosítási osztályába előzetes orvosi megvizsgálat alapján tagul belép. A befizetések segélyegyleti min­
tára hetenként teljesitendők, az intézet által takarékbetétként kezeltetnek s 4" „-kai kamatoztatnak E befizetések bármikor 
felmondhatok, amely esetben az erre vonatkozó szabályzatok értelmében, a teljesített befizetések kamatos-kamatokkal 

kifizetteknek. Amennyiben a befizető heti befizetéseit 15 éven át pontosan teljesíti, a 15 év végén minden

1 korona heti betét után 1000, azaz egyezer koronát kap -w
s minden további 1 korona után. további 1000 koronát a „Mezőgazdasági Bank mint SzövetkezetMől. Ha pedig a befizető 
15 éven belül bármikor elhal, az esetben törvényes örökösei, vagy az altala előre kijelölt kedvezményezett kap 1 kor. 
heti betét után 1000, azaz egyezer koronát s minden további 1 korona után, további 1000 koronát a haláleset 
igazolása után 30 nap alatt. Ezen, a haláleset alkalmával esedékes összegnek, a vonatkozó szabályok szerinti pontos 
kifizetését az előkelő hollandi „Dorprecht“ életbiztosító társaság (magyarországi igazgatósága Budapest, Marokkói-utca 2., 
saját palota) biztosítja és a Mezőgazdasagi Bank mint Szövetkezet Debreczenben (Piac-utca 38.). A jegyezhető 
legcsekélyebb befizetés hetenként 1 korona, aminek ellenében 1000 korona s a legnagyobb befizetés hetenként^50 kor- 
aminek ellenében 50,000 korona biztosittatik 15 évi elérésére, vagy idő előtti elhalálozás esetére. Csekély heti befizetés 
ellenében tehát bárkinek alkalma nyílik egyrészt arra, hogy számottevő összeget megtakaríthasson s ezzel esetleg jövendő­
beli jólétének alapjait megvesse, másrészt pedig arra is, hogy elhalálozás esetére hozzátartozóinak megélhetését bizto­
sítsa. E befizetések alapján a szövetkezet kölcsönöket is folyósít. Tagnak bárki és bármikor beléphet, anélkül, 
hogy az év folyamán már lejárt heteket utánfizetnie kellene. Nők és férfiak egyforma pótdijat fizetnek. Semmiféle költség 
nem számktatik Vidékiek befizetése postatakarékpénztár! chekk utján, költség nélkül teljesíthető. Részletes felvilágosítá­
sok a szövetkezet helyiségében a hivatalos órák alatt: d. e. 9—12 óráig, d. u. 3 5 óráig mindenkinek készséggel adatnak.

A „MEZŐGAZDASÁGI BANK MINT SZÖVETKEZET“ IGAZGATÓSÁGA DEBRECZENBEN:
Stern Péter földbirtokos, dr. Dóczv Emil üirvvéd. Eli re n féld Mór nairvbérlő. Sz. .Járni v Fér ne mérnök, dr I.uk-.úe« b' mii ü„

uicuiicujacifsa. > igazgaiu íij. nozzay jrai. ügyész ; ur. i »enger ajikius. ozues v_muii nagy uurio. nj. \\ eictnnger Károly 
o Farkas József földbirtokos, Wiener Adolf kereskedő, Kupferstein Jakab földbirtokos, Tiiurzó Béla banktiszt visel
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Első eiciéiyi gépeidre berendezett kőfaragó-műhely és sirkő-gyár.

GERSTENBREIN TAMÁS
szobrász és kőfaragó-mester.

Saját készitményümárvány,gránit,sye- Enrnnn |n7onf Mt OC 
nit, labrador stb síremlékek raktára lui Gllu JUioCl Ut lJi

K“|,“,t,iiSÍr“"p Kolozsvárt, Dézsma-u. 21.
Fiók-telepek Nagyvárád, Nagyszeben, Déva és Bánpatak.

CSIK ÓS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri. polgári onai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktá bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Értesítés.
Tiszteletteljesen van szerencsénk a n. é. vevőközönség tudo­

mására juttatni, hogy Kossuth- és Battyány-u. sarkán, a városi 
színházzal szemben a mai kornak megfelelőleg egy ujjonnan és 
friss árukkal felszerelt

—fűszer es csemege üzletet —
nyitottunk és azt személyes felügyeletünk alatt vezetni óhajtjuk. 
Miért is igen kérjük, hogy a nagybecsű bevásárlásaikkal minket 
felkeresni méltóztassék. Igyekezetünkkel oda fogunk törekedni, 
hogy az igen tisztelt vevőközönséget mindig friss árukkal a leg­
szolidabb árak mellett kiszolgálhassuk és azt állandó vevőinknek 
meg is tarthassuk. A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, 
magunkat kegyes jóindulatába ajánlva vagyunk

kiváló tisztelettel,

Szepessy Dezső es Társa
fűszer- és csemege kereskedése

Debreczen, Kossuth és Battyány-u. sarok
:i JIIII1 linux XI mm HZ IXXXIZ111X1XTTTIT'.

A "RÓ ne yrAPY vízvezeték vállalkozó Debrecen, 
OZj.ti.DU uo IN Au 1 Egyház-tér 5- (Nagytemplommal s/emben)
Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-. csatornáz ,s-, vizvezeték- 
és szivattyú-felszereléseket- Vízvezetéknek évi Jókaiban 

tartását jutányos ar a i elvállalják. Telefon: 557.
mxsmiiiiixuiímgsiisgEgcnngffi

Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKET es 
ORRCSIPPTETŐKET rövidlátó, távoliutó, 

gvengelátó és operált szemeknek.

SZÍNHÁZI látcsövek
legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók
Debrecen, 
Főtér 23FISCHER JAKAB latszerésznél

HAJ-PETROL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és a haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid -idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható.

Rácz Hermann Deberczen
„Angyal Droguéria“. Piac-utca 42

I
kőfaragó mester Debreczen.TITON ELI MIKLOh Boldogi'alva-utca 23. szám.

Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőraragó
munkákat,sirszegélyezéseket,síremlékeket a legdíszesebb
kivitelben, betüaranyozást,régi síremlékek helyréin nasal.
_ A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek
Kő törmelék kapható udvar töltésre vagy járdákra

I

CSÁTHY FERENC Debreczenben, Egyháztér 5. sz. 
iá Nagytemplomnál)

Ajánlja 10,000 kötetből álló magyar és német kölcsönkönyv- 
tárát a n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és téli évadra, a 
egillendőbb árak mellett. — E tekintetben kellő felvilágosítást nyújt 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296

édjeg,

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja viss z
n f q n * Ttr vjne ékszerész, műötvös 
uAllU A clANUu és egyházi szerek 
műintézete Kolozsvárt, a Mátyás király-téren.
Nagy raktár: Mindennemű ékszerekben és 
sajátkészitményü ezüstnemüekben Angol 
rendszer szerinti előnyös felié elek mellett el­

adás részletfi/eté.re is.
Legújabb képes árjegyzék ingyen és 

, ===== bérmentve.

ttEVESi júis
műasztalos áru gyára Kolozsvárt. Gyár-utca 3-ik szám.'^-'“^'

Készít mindennemű ezen szakmába vágó munkákat, 
gőzzel szárított anyagból. Nevezetesen
templomi és iskolai berendezéseket, disz bútorokat.

Kizárólagos készítője az erdélyi részekre, valamint 
Szilágy és Biharmegyékre az

[
rIDEAL PATEN

por-, szél és vízmentes tetőablakoknak.

Tervek és költségvetések műszaki irodájában.

- aIaí vAjtAjkAjvAiVAi AikAit AAáftáftáAAAAAAikAiwAikAi
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FELIX-GYOGYFURDO.
Téli és nyári gyógyhely Nagyvárad mellett,

=^= Európa leggazdagabb kénes hőforrása. —
Viz hőfoka 50° C. Gyógyjavallat fürdő alakjában: csúz 

freumei és köszvény ellen. Női betegségeknél: idült méh- 
és petefészek gyuladások, méh hurut, medencebeli sejt- 
szövet-lob és izzadmányoknál. Ivó gyógymód alakjában: 
idült gyomor i ántalmaknál, makacs székrekedésnél, máj- 
és epehólyag betegségeinél, sárgaság és epeköveknél 
meglepő gyógyhatás.

október hó 1-töl 
május hó 1-ig.

I-ső rendű napi ellátás: Szoba, fűtés, világítás és fürdés: 
naponként 7 korona.

‘Prospektust küld az igazgatóság “3W

Penzió rendszer:
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„Surul“ cipőgyár
r.-t. főraktára Debreczen, Piac u. 48.

Valódi '3H3

magyar cipők.
A legnagyobb és legolcsóbb dús 
o raktár mindenfajta cipőkben, o
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® /4FKO HIRDETÉSEK. ®
IMja IC) M/.i»Í4r 40 fillér, minden tovftbbi nzó 4 fillér.

-Q-
Alkalmi ajándékok

ékszerekben es órákban
pintér Gusztáv ékszerésznél Debrecen, 

Piac-u. 26. Fölözsde mellett.

pél

W" «hifii Martel-Cugnac flgniril reczen és vidó
Martel-Cognac J. Sr F. Marlell egyedüli főraktár De fa- 

ke részére Várav Józsefnél.

posztó-
CiflHnSi fi villi TARBAY JÓZSEF utóda órás és ék- 
«iZSyEUi ÖJÜld szer kereskedő Debreczen. Piac-utca IS. 
szám iTisza-palota). Nagy óraraktar és javító műhely.

Villamosvilágitási és erőátviteli berendezések
k és egvéb helyiségek részére, legelőnvös«

GÁNZ-féle villamossági R.-T. •;
laká'Ok, üzletek és egvéb helyiségek részére, legelőnvös. bben és a leg-

íílttmí,“!"' GANZ-féle villamossági R.-l. jssU
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgai. Világító- 
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. Telefenszám 568.

Zn^g mellfüző műterme Debreczen, 
Piac-utca 61-ik sz.

Zongorák, piamnók, cimbalmok bérbe kaphatók : Schmidt S. zon­
gora és hangszerraktáréban Dtbreczen, Piac-utca 73.

Valódi john-jéle gőzmosó-gép kapható Csakis Veréb Lajosnál 
Debreczen, Eötvös-utca 6. szám.

Óráké szitás és javítások a legolcsóbban, 2 évi jótállással 
tGasparikl Keresztesi Antal óra- 

készítőnél eszközölhetők. Debreczen, Piac-u. 12. sz. (Stenzinger-házi

poloska-irtó Schwartz Izsó lakása : Debreczen. Hatvan-utca 28 
szám. Meghívásra vidékre is elmegy.

Ép
Nincs többé "^330 
fljG szobafiist!!

A JOHN féle

m enxr kéményfoldóü
US minden keményt megjavít.

Leszállított olcso árak. 
Kapható :

Lukács Vilmosiinrbn kémpti^mecrravii 

CS testvérénél Debreczen, Hatvan utca 5-ik szám.

alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók az újonnan megnyitott üzletünkben

Debreczen, Piac-utca 8-ik szám :

ROSENBERG és HAMMER

Megnyílt az

„URANUS” villamos SZÍNHÁZ
TÉLI HELYISEGE.

DEBRECZEN, SAS-UTCA 2. SZÁM.
3$g-~ Legjobb szórakoztató hely.

Minden harmadik napon teljesen uj műsorral előadásokat tart.

*1 ífAfi f Diszmiivek, regények s mindennemű könyvek, legrit- 
wl dlwll. kább külföldi levélfaélyegek fél ároion csakis Harmathy 

Pál antiquariumáhaii kaphatók Debreczen. Fiivészkert-utca 14. Leg­
magasabb áron vásáiol egyes müveket és egész könyvtárakat, régi­
ségeket és régi levél bélyegeket. Egészségi szivarkahiively különle­
gességek legolcsóbb beszerzési forrása. Könyvjegyzék ingven

Előadások: Hétköznap d. u. -»-tői este 11-ig-, vasár- és [in- 
napokon ti. ii. ö Tel este 11-ig.

Áj IPVPtPfi" títs^a ruhákat igen tisztességes árban vesz
HtúniUl tfeVtiLíl Rosenberg Beni Debrecen. Badogos-utca 1

Páholy ülés 1.— kor. III rendű hely 30 fill
. 6 személyre 5. kor. Gyermekek 4 10 évig

HR ‘ Zartszek 80 fill. a helyárak felet
IIUIJUIu>\, Irendühely .60 .. III. osztályon 20 fillért

II rendű hely 40 .. fizetnek.
Szives látogatást kér :

Suchan es Winkler.

és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Deb­
reczen, Kossuth-ii. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára. Neumann Nándor vegyészeti gyára Debreczen.

Goldstein Karolina (férj. Hoffer) |

cn

-

-I 1-
Néhány szó arról, hogy mivel foglalkozik a

NAGY LAJOS irodája.
A Nagy Lajos irodája Debreczenben, Csapó-u. 13. sz. a. 

megszerez kiskorúak részére nagvkorusitási engedélyeket. Ka­
tonaköteles ifjak részére, vagyis azok részére, akik a katonai 
sorozáson még túl nincsenek, megszerez nősülhctési engedélyt 
a honvédelmi minisztériumtól.

Nem magyar hangzású vezetéknévvel bíró egyének részére 
névváltoztatási engedélyeket.

= Külföldre szóló útleveleket és hajójegyeket. =
A magukat önnállósitani akaró kereskedők és iparosok 

részére iparengedélyeket.
Örökbefogadásokat. Beszerez válóperekhez szükséges ok­

mányokat. Megfigyeléseket eszközöl kényesebb természetű 
családi ügyekben és kívánatra leutazik bármelyik vidékra is.

Részit állá-ok elnyeréséhez szükséges pályázati kérvényeket.
Tanít hölgyek részére irógépkezelést. Tanidő 14 nap. Ta­

nítási díj 10 korona, mely összeg előre fizetendő.
Mindennemű munkák szép kivitelben készíttetnek Írógépen.
Adás vétel eket'közvetítő irodája fölvesz eladásra eladói földet, 

házat és szőlőt. Debrecennek legrégibb és legsikeresebb intézete.
Nagy Lajos okmányszerző irodáját, valamint adásvételi és 

hirdetési irodáját 1900-ban alapította meg, azt megelőzőleg 
pedig éveken keresztül praktizált a közigazgatási hatóságnál, 
nnleári és büntető hirósáelmnál f» évim Vpr#>uvtfil nn.Utr npolgári és büntető biróságkonál, 6 éven keresztül pedig a 
dr. Kardos Samu, dr. Szőllős Dezső és dr. Király Péter ügy­
véd urak irodájában, mint fogalmazó segéd működött.
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